
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Australia is located in the southern hemisphere, so Australians 

celabrate Christmas during Summer time. 

 

Australians have a tradition called « Carols by candlelights ». On 

Christmas eve, people come to the city of Melbourne to sing carols 

under the night sky. 

 

Let’s make a candle 

card : 

 

L’Australie est dans l’hémisphère Sud, donc les 

australiens célèbrent noël en été.  

Les australiens ont une tradition appelée « Chansons 

avec bougies ». La veille de noël, les gens vont à 

Merlbourne pour chanter des chansons de Noël sous le 

ciel étoilé.  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In England less emphasis is placed on Christmas Eve than in other 

countries, much more is made of Christmas Day and Boxing Day. In 

Christmas Day Queen Elizabeth II broadcasts her message and it is 

heard by millions of people all over the world. You can find crackers 

on the Christmas table, it is a tradition since 1847. 

 

Let’s make a Christmas 

tree for the craker: 

 

 

En Angleterre, le réveillon de Noël a un 

peu moins d’importance que dans 

d’autres pays. Le jour de Noël, Christmas 

Day, et le lendemain de Noël, Boxing Day, 

en ont davantage. Le jour de Noël, la 

Reine Elizabeth II délivre son message et il 

est suivi par des millions de personnes à 

travers le monde. Sur la table de Noël, on 

peut trouver des Christmas crackers, c’est 

une tradition depuis 1847.  

 



 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

a pickle 

 

In Germany we say « Weihnachten »  for Christmas. The Christmas 

tree is called « Tannenbaum » 

 

The children of Germany enjoy making gigenbread cookies. They 

decorate them for all to enjoy. 

Children of Germany traditionally have a « Christmas pickle » 

hanging on the tree. The first child who finds the pickle will get an 

extra present and a year of good luck. 

 

Let’s make gigerbread 

person: 

 

Salt dough 

1. One glass of salt 

2. 2 glasses of flour 

3. 1 glass of warm water 

En Allemagne, on dit “Weihnachten” pour Noël. Le 

sapin de Noël est appelé “Tannenbaum”.  

Les enfants aiment fabriquer des bonhommes de 

pain d’épice. Ils les décorent pour qu’on les admire.  

Les allemands mettent  un cornichon dans le sapin. 

Le premier enfant qui attrape le cornichon aura un 

cadeau en plus et aura de la chance toute 

l’année!                 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In Mexico, Christmas is celebrated from December 12th to January 

6th. From December 16th to Christmas Eve, children often perform 

the 'Posada' processions or Posadas. There are nine Posadas that 

celebrate the Christmas story. One game that is often played at 

Posada parties is piñata. 

 

Let’s write a letter to 

Santa Claus ! 

1) Complétez la lettre au Père Noël. 

2) Coloriez la petite illustration sur la 

carte. 

 

 

 

 

poinsettias 

 

tamales 

Au Mexique, on célèbre Noël du 12 

décembre au 6 janvier. A partir du 16 

décembre, les enfants réalisent des 

processions ou posadas. Il y a 9 

processions qui célèbrent l’histoire de 

Noël. Les enfants jouent souvent à la 

pinata lors de ces posadas.  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In The United-States, there are many different people from many 

different parts of the world. Many Americans continue old traditions. 

Many children believe in Santa Claus. Santa and Mrs Claus live at the 

North Pole. In their workshop, they have many elves to help them !  

 

 

Let’s make an elf on the 

shelf: 

 
1. Color the elf 

2. Cut out all pieces 

3. Glue together 

Aux Etats-Unis, vivent des gens qui viennent de 

différentes parties du monde. Beaucoup 

d’américains perpétues d’anciennens 

traditions.  

Beaucoup d’enfants croient au père noël. Le 

père noël et sa femme vivent au Pôle Nord. 

Dans leur atelier, ils ont beaucoup de lutins qui 

les aident.  

 



 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A yolka is like a Christmas tree 

 

 

Matryoshka doll 

 

Christmas in Russia is normally celebrated on January 7th. The date is 

different because the Russian use the old 'Julian' calendar for this 

celebration and not our Gregorian one. The Russian word for 

Christmas Eve is 'sochelnik'.  

 

 

Let’s make present 

cards: 

 

 

1) Découpez les différentes 

parties du corps de la 

matriochka. 

 

 

 

En Russie, on célèbre Noël le 7 janvier. 

La date est différente car les russes 

s’appuient sur le calendrier julien 

datant de la Rome Antique pour cette 

fête et non sur notre calendrier 

grégorien. La nuit de Noël se dit 

« sochelnik ».                      

 


